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Definiciones clave

Trata de personas: Este estudio utilizó la definición federal de trata de personas 
de los Estados Unidos, incluida la trata sexual y la trata laboral (trabajo forzado). 
Estos se definen como se indica a continuación:

Trata sexual es la contratación, hospedaje, transporte, suministro, obtención, patrocinio o 
solicitud de una persona con el fin de realizar un acto sexual comercial en el que un acto 
sexual comercial es inducido por la fuerza, el fraude o la coerción, o en el que la persona 
inducida a realizar tal acto no ha cumplido 18 años de edad.

Trata laboral es la contratación, hospedaje, transporte, suministro u obtención de una 
persona con fines laborales o para la prestación de servicios haciendo uso de la fuerza, 
el fraude o la coerción, con el propósito de sujeción a servidumbre involuntaria, peonaje, 
servidumbre por endeudamiento o esclavitud 1.

Instituciones: Reglas formales e informales que organizan las relaciones sociales, 
políticas y económicas2. Son los sistemas de “reglas sociales establecidas y prevalentes 
que estructuran las interacciones sociales”3. Estas incluyen políticas, leyes y normas 
que rigen cómo se comportan e interactúan los diferentes grupos e individuos en la 
sociedad.

Medios de vida: Este término “está compuesto por las personas, sus capacidades y sus 
medios de subsistencia, incluidos los alimentos, los ingresos y los activos”4. 

Organizaciones: “Un grupo, asociación o agencia, como una estructura de funciones 
y posiciones reconocidas que se ordenan en alguna relación para lograr una meta 
específica”5.

Estructuras: “Organizaciones del sector público y privado que establecen e 
implementan políticas y leyes; prestan servicios; compran, comercian y realizan todo tipo 
de otras funciones que afectan los medios de vida.”6. 

Sobreviviente: En este contexto, el término sobreviviente se utiliza para referirse a 
personas que han vivido experiencias de trata de personas. Reconocemos que no todos 
los individuos con experiencia vivida se identifican como tales. 

1  Ley de Protección a las Víctimas de la Trata de Personas del 2000, 22 U.S.C. §7101 (2000). Extraido de https://www.govinfo.
gov/content/pkg/PLAW-106publ386/pdf/PLAW-106publ386.pdf
2  North, D. (1990). Instituciones, cambo institucional y desempeño económico. New York: Cambridge University Press.
3  Hodgson, G. (2006). ¿Qué son las instituciones? Journal of Economic Issues, 40(1), 1-25.
4  Chambers, R., & Conway, G. (1992). Medios de vida rurales sostenibles: Conceptos prácticos para el siglo 21. Institute of 
Development Studies (UK)
5  Christensen, I., & Pozarny, P. (2008). Socio-economic and livelihoods analysis in investment planning: Key principles and 
methods. Organización de las Nacione Unidas para la Alimentación y la Agricultura. Extraído el 23 de abril de http://www.fao.
org/publications/card/en/c/6a5aa849-0aca-4b1e-b12c-310a9d73e447/.
6  Serrat, O. (2017). The sustainable livelihoods approach. In Knowledge solutions (pp. 21-26). Springer, Singapore. Extraido el 
26 de abril de 2021 de https://link.springer.com/content/pdf/10.1007%2F978-981-10-0983-9_5.pdf.

https://www.govinfo.gov/content/pkg/PLAW-106publ386/pdf/PLAW-106publ386.pdf
https://www.govinfo.gov/content/pkg/PLAW-106publ386/pdf/PLAW-106publ386.pdf
http://www.fao.org/publications/card/en/c/6a5aa849-0aca-4b1e-b12c-310a9d73e447/
http://www.fao.org/publications/card/en/c/6a5aa849-0aca-4b1e-b12c-310a9d73e447/
https://link.springer.com/content/pdf/10.1007%2F978-981-10-0983-9_5.pdf
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Sumario ejecutivo 

El Estudio Nacional de Sobrevivientes (NSS, por sus siglas en inglés) es un proyecto de 
investigación científicamente riguroso diseñado para arrojar luz sobre las experiencias y 
necesidades de los sobrevivientes de la trata de personas, para que los sobrevivientes y 
las comunidades puedan diseñar estrategias efectivas para combatirlo.

No se puede exagerar la necesidad de una investigación de alta calidad en el campo 
de la lucha contra la trata. La investigación que se ha realizado generalmente se basa en 
fuentes secundarias, incluido el conjunto de datos creado a través de la Línea Nacional 

contra la Trata de Personas. Quedan enormes brechas en 
nuestra comprensión del problema y, por lo tanto, de las 
soluciones.

Llenar esta brecha con evidencia empírica, aunque vital, 
no fue el único propósito del NSS. Además de mejorar 
nuestra comprensión de la trata de personas, este proyecto 
puso a prueba un cambio drástico en la forma en que 
tradicionalmente ha funcionado la investigación de la trata 
de personas: pasar de un modelo estándar de ciencias 
sociales de recopilar datos “sobre” una comunidad en 
particular a diseñar un proyecto de investigación en alianza 
con esa comunidad.

Polaris concibió el Estudio Nacional de Sobrevivientes después de operar la Línea Nacional 
contra la Trata de Personas desde 2007 y construir el conjunto de datos más grande 
conocido sobre la trata de personas en Estados Unidos a partir de ese trabajo. Los datos 
de la Línea Nacional contra la Trata de Personas tienen una gran utilidad para arrojar 
luz sobre los tipos de trata de personas que ocurren con mayor frecuencia en Estados 
Unidos, pero también tienen limitaciones sustanciales. La información se recopila de forma 
pasiva. A los sobrevivientes solo se les hacen las preguntas necesarias para brindarles la 
ayuda que buscan. Comparten solo lo que necesitan compartir, no necesariamente con la 
oportunidad de considerar más a fondo lo que podría ser útil para que otros sepan en el 
futuro. Además, no todos los sobrevivientes eligen o ni siquiera pueden comunicarse con 
la Línea Nacional mientras se encuentran en situaciones de trata.

Aunque la recopilación pasiva de información no explota por completo la experiencia de 
los sobrevivientes, está lejos de ser el peor de los modelos.

Esta asociación comenzó preguntando a los sobrevivientes acerca de qué áreas 
de la experiencia de la trata estaban más interesados en estudiar. Con base en sus 
aportes, el NSS fue diseñado para examinar las experiencias y percepciones de los 
sobrevivientes sobre las instituciones, estructuras y organizaciones que impactan 
su capacidad para lograr resultados positivos de medios de vida . Esto se logró a 
través de una encuesta de sobrevivientes en Estados Unidos, y a través de métodos 
cualitativos como grupos focales y entrevistas cognitivas.

A continuación se encuentran los hallazgos clave de la parte de la encuesta del NSS. Los 
análisis futuros de estos datos profundizarán en el “por qué” de lo que informaron los 
sobrevivientes, agregando capas a lo que entendemos sobre las experiencias de quienes 
vivieron la trata de personas. 

Además de mejorar nuestro 
entendimiento sobre la 
trata de personas, este 

projecto significó un cambio 
drástico en la manera en 
que tradicionalmente ha 

funcionado la investigación 
sobre la trata de personas. 



EN EL CAMINO DEL PELIGRO: CÓMO LE FALLAN LOS SISTEMAS A LOS SOBREVIVIENTES DE LA TRATA DE PERSONAS 9

Los sobrevivientes de la trata de personas no prosperan 
• Los sistemas que supuestamente debían proteger a las víctimas — a menudo cuando 

eran niños  — fallaron y fallaron miserablemente.

• Los sistemas que supuestamente debían proteger a las víctimas durante la trata, 
incluidos los sistemas de justicia penal y legal, fallaron. Los sobrevivientes se liberaron 
de la trata a través de lo que equivalía a pura fuerza de voluntad.

• El sistema que se supone debe apoyar a los sobrevivientes después de la trata está 
fallando. Son pocos los que tienen acceso a los servicios que necesitan para sanar y 
prosperar, en particular los apoyos de salud mental y empleo. Los sobrevivientes son 
excluidos de los principales sistemas financieros que les permitirían restablecerse y, 
con demasiada frecuencia, les quitan a sus hijos.

• Probablemente como resultado de todos estos factores, los sobrevivientes viven en 
la pobreza o casi en la pobreza con demasiada frecuencia. Los sobrevivientes están 
trabajando o tratando de trabajar. Algunos tienen más de un trabajo y luchan para 
llegar a fin de mes.

ACERCA DEL ESTUDIO NACIONAL DE SOBREVIVIENTES

• El Estudio Nacional de Sobrevivientes recibió la aprobación de la Junta de Revisión 
Institucional (IRB) de la Biomedical Research Alliance of New York (BRANY). El estudio 
también recibió el Certificado de Confidencialidad (CoC) de los Institutos Nacionales 
de Salud (NIH).

• La encuesta del NSS fue en línea y autoadministrada, con opciones abiertas para que 
los encuestados llamen por teléfono y participen con la ayuda de los miembros del 
equipo del NSS.

• Tanto la encuesta como la recolección de datos formativos fueron ofrecidos en inglés, 
español y mandarín.

• 457 sobrevivientes respondieron a la encuesta.

• Todos los participantes fueron compensados por su tiempo.

• Los participantes se auto identificaron como sobrevivientes al responder una serie de 
preguntas alineadas con la definición de trata sexual y laboral (Ver Apéndice B).
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Puntos clave de datos de la encuesta

Ingresos y empleo después de salir de la trata
La medida más simple de medios de vida positivos es el ingreso. Según este estándar, 
los sobrevivientes están rezagados con respecto al resto de la población.

• De los encuestados, el 43% ganaba menos de $25.000 al año, en comparación con el 
26% de la población general de Estados Unidos.

Vulnerabilidades para la trata
La gran mayoría de los sobrevivientes de la trata enfrentaron trauma, abuso, pobreza, 
problemas de salud mental y otras luchas en la infancia. Para evaluar los vínculos entre 
estas vulnerabilidades y los sobrevivientes, el NSS adaptó el ampliamente utilizado 
cuestionario de Experiencias Adversas en la Infancia (ACE, por sus siglas en inglés) de 
CDC-Kaiser Permanente, para que se ajuste al contexto de la trata de personas.

Para el NSS, estas experiencias se organizaron en seis categorías. Los encuestados 
informaron experimentar cada uno a un ritmo alarmante.

1. Experimentó la pobreza: 83 por ciento

2. Se escapó de casa: 69 por ciento

3. Experimentó Abuso (físico, sexual, emocional): 96 por ciento

4. Experimentó Abuso de sustancias y problemas de salud mental: 93 por ciento

5. Vivió con alguien que experimentó abuso de sustancias y problemas de salud mental: 
93 por ciento

6. Otra inestabilidad familiar o del hogar: 96 por ciento

Disponibilidad de servicios y apoyos para sobrevivientes de trata
El apoyo de salud mental accesible, asequible e informado sobre el trauma fue lo que los 
encuestados indicaron con mayor frecuencia que necesitaban y tenían problemas para 
obtener.

• Al momento de la salida, el 75 por ciento de los encuestados informó como su 
principal necesidad el apoyo para acceder a los servicios de salud mental o conductual 
con proveedores que entendieron su trauma. En el momento de la encuesta, la misma 
necesidad fue la reportada principalmente por el 39 por ciento de los encuestados.

• Otras necesidades principales reportadas en el momento de la salida incluyeron 
encontrar personas y comunidades confiables para recibir apoyo, y asistencia para 
encontrar un trabajo estable con un salario digno.

• Otras necesidades principales reportadas en el momento de la encuesta incluyeron 
asistencia para pagar deudas, reparar puntajes de crédito o administrar impactos en la 
salud a largo plazo. 
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Barreras para la inclusión financiera y la estabilidad
Los sobrevivientes de la trata sexual y laboral enfrentaron algunas barreras únicas para la 
inclusión financiera y social que pueden no afectar de manera similar a los sobrevivientes 
de otros tipos de violencia.

• Antecedentes penales  
Aproximadamente el 40 por ciento de los encuestados reportó algún tipo de 
antecedentes penales, y de estos el 90 por ciento reportó que todos o algunos de sus 
arrestos estaban relacionados con su explotación. Los antecedentes penales pueden 
obstaculizar la inclusión económica, las oportunidades educativas o la búsqueda de 
una vivienda estable.

• Abuso financiero/falta de acceso a los sistemas financieros 
Una de las muchas formas en que se explota a las víctimas de la trata de personas 
es mediante el uso indebido de su identidad por parte del tratante para diversos 
esquemas financieros. 

• Más del 60 por ciento de los encuestados informó haber sufrido abuso financiero por 
parte de su tratante.

• Los encuestados tenían el doble de probabilidades de no estar bancarizados en 
comparación con la población general estadounidense.

• Los encuestados tenían 11 veces más probabilidades de obtener un préstamo del día 
de pago (o adelantos de nómina) que la población general de Estados Unidos.

Próximos pasos
Los sistemas que fallaron (antes, durante y después de la trata) tienen numerosas 
oportunidades para mejorar. En algunos casos, ese trabajo está en marcha. Muchos 
estados están creando o fortaleciendo leyes para ayudar a los sobrevivientes a borrar los 
antecedentes penales. Algunos bancos con visión de futuro han comenzado a renunciar 
a ciertos requisitos para abrir una cuenta o solicitar una tarjeta de crédito, lo que hace 
que la planificación y los servicios financieros sean más accesibles. Sin embargo, estos 
son solo los primeros pasos de lo que se necesitará para crear instituciones amigables 
para los sobrevivientes. Los hallazgos del NSS brindan un punto de partida para que los 
sobrevivientes y aliados comiencen a tomar medidas más importantes e impactantes 
para mejorar los esfuerzos de prevención y respuesta a la trata en Estados Unidos.
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Introducción
Aunque el movimiento para poner fin a la trata de personas ha crecido significativamente en las 
últimas décadas, la investigación de calidad y la evidencia empírica siguen siendo insuficiente 
en gran medida en el campo. Los recursos existentes se han basado considerablemente en 
la Línea Nacional contra la Trata de Personas de Estados Unidos, operada por Polaris, que 
ha generado el conjunto de datos más grande sobre la trata en Norteamérica. Sin embargo, 
estos datos tienen limitaciones importantes: No todas las víctimas y sobrevivientes tienen la 
posibilidad de elegir o pueden comunicarse con la Línea Nacional contra la Trata; cuando 
lo hacen, a menudo se encuentran en situaciones de crisis y comparten información para 

conectarse a los servicios, no con fines de investigación. Además, un papel tan 
pasivo en la recopilación de datos distorsiona la dinámica de poder y deja a los 
sobrevivientes sin control sobre qué historia cuentan los datos y cómo se utilizan.

Se necesita urgentemente más evidencia, no solo para llenar estos vacíos de 
datos y crear programas y políticas efectivos, sino también para empoderar a los 
sobrevivientes a través del proceso de investigación. Las personas que han vivido 
la experiencia de la trata de personas están en la mejor posición posible para 
ayudar a otros a comprender cómo sucede y cómo el campo de la lucha contra 
la trata puede mejorar. Aunque eso suena obvio, hasta la fecha, la investigación 
destinada a comprender mejor la trata de personas ha sido principalmente 
competencia de quienes tienen ciertas credenciales académicas o profesionales.

En este contexto, los investigadores eligen los temas, crean y formulan las 
preguntas, y aplican sus propios lentes para analizar los resultados. Los 
sobrevivientes generalmente se limitan al papel de sujeto de investigación, se 

les pide que compartan recuerdos dolorosos o aspectos profundamente personales de sus 
vidas actuales, y no se les ofrece ninguna información sobre cómo se interpreta y utiliza la 
información que comparten.

El Estudio Nacional de Sobrevivientes (NSS) es una investigación científicamente rigurosa 
y de varias fases que intenta cambiar esa dinámica y proporcionar un ejemplo temprano 
de una nueva investigación contra la trata, una en la que los estudios se realizan con 
sobrevivientes, en lugar de acerca de los sobrevivientes.

En la práctica, eso significa que el liderazgo y la experiencia de los sobrevivientes se 
incluyeron en cada paso del proceso, desde la creación de preguntas de investigación hasta 
la realización de actividades de divulgación entre los participantes y la facilitación de grupos 
focales. Incluso ahora, la participación de los sobrevivientes continúa después de que se 
han recopilado los datos, ya que los sobrevivientes serán socios plenos del equipo de 
investigación para comprender cómo esta información puede y debe compartirse, y cómo 
debe utilizarse para lograr cambios.

Ese proceso es en sí mismo uno de los dos resultados clave del NSS: los sobrevivientes 
ahora han perfeccionado un modelo para la investigación inclusiva que puede ser replicado 
por otras organizaciones y en otras partes del mundo. Lo segundo es el rico conjunto de 
datos en sí mismo, que ofrece información de sobrevivientes con una amplia gama de 
experiencias y antecedentes diversos.

Con el tiempo y con la orientación de los sobrevivientes, se realizará un análisis más 
profundo para comprender cómo varían las experiencias o perspectivas en diferentes 
comunidades y entre diferentes grupos demográficos. Estos conocimientos son los 
componentes básicos de las intervenciones que realmente funcionan para apoyar a las 
víctimas, los sobrevivientes y las personas vulnerables a la trata.

Las personas que ha 
vivido la experiencia de 
la trata de personas son 
quienes están en mejor 

posición de ayudar a que 
otras personas entiendan 

cómo sucede y cómo el 
campo anti trata puede 

hacerlo mejor. 
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Objetivos y marco de investigación
El NSS buscó comprender las experiencias y percepciones de los sobrevivientes sobre las 
instituciones, estructuras y organizaciones que impactan sus medios de vida. Los objetivos 
del estudio fueron:

1. Comprender las experiencias de los sobrevivientes con los sistemas e instituciones que 
se cruzan con los medios de vida (por ejemplo, relacionados con el empleo, los servicios 
financieros, la justicia penal), incluidas las formas en que las diferentes normas, políticas, 
reglas y prácticas afectan su capacidad para hacer una vida.

2. Describir las fuentes informales de innovación, los activos de la comunidad y las fuentes 
de resiliencia que los sobrevivientes aprovechan para establecer la estabilidad económica.

Los temas anteriores se exploraron con el objetivo de comprender las diferencias y similitudes 
en las experiencias y perspectivas de los sobrevivientes cuando se examinan a través de 
la lente de la raza, identidad de género, orientación sexual, estado de discapacidad, edad, 
estatus migratorio, estado familiar (familia monoparental, familia extendida), nivel educativo, 
condición socioeconómica y cultura (religión, región), así como el tipo de situación de trata.

El Enfoque de Medios de Vida Sostenibles7, utilizado originalmente para explicar las 
estrategias de medios de vida y el contexto ambiental para mejorar las condiciones de la 
población rural en situación de pobreza, se utilizó para articular el alcance y las definiciones 
de este estudio de investigación (ver el Gráfico 1 a continuación). El marco de medios de vida 
ayuda a describir la complejidad de los medios de vida de las personas al tratar de comprender 
varias dimensiones y las estrategias, oportunidades y limitaciones asociadas8. El contexto de 
vulnerabilidad de los individuos enmarca este enfoque, con acceso a determinados bienes o 
recursos en el entorno social, institucional y organizacional9 .

7  Christensen, I., & Pozarny, P. (2008).
8  Ellis, F. (2000). Medios de vida rurales y diversidad en los países en desarrollo. Oxford University Press.
9  Christensen, I., & Pozarny, P. (2008)

G R Á F I C O  1 
Modelo de medios 
de vida sostenibles 
para sobrevivientes 
de la trata
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Diseño del estudio

Proceso
Polaris inició el proceso de diseño del estudio a finales de 2020 mediante la realización 
de una evaluación de necesidades con partes interesadas internas y externas para 
determinar un alcance inicial de temas apropiados y útiles. Los resultados de la evaluación 
de necesidades se combinaron con una revisión de la literatura sobre el conocimiento 
existente acerca de la trata laboral y sexual en Estados Unidos, y un análisis de brechas 
que ayudó a identificar cómo se podría utilizar mejor el NSS para llenar las brechas en 
los datos existentes. Después de revisar los modelos de investigación de participación 
de la comunidad, el equipo desarrolló un modelo significativo de participación de 
sobrevivientes para el NSS. Más importante aún, este modelo de participación fue 
encabezado y facilitado por los sobrevivientes de nuestro equipo de investigación.

Luego, de acuerdo con este modelo de compromiso, Polaris implementó un estudio 
Delphi10 de dos rondas y nos involucramos con un grupo diverso de profesionales contra 
la trata en una conversación sobre las áreas más críticas y relevantes que deberían 
investigarse en el NSS. Más de 130 profesionales contra la trata — 66 durante la primera 
ronda y 134 durante la segunda — participaron entre marzo y abril de 2021; de estos, más 
del 50 por ciento eran sobrevivientes.

El NSS también formó un Grupo Asesor Comunitario (CAG, por sus siglas en inglés) en 
mayo de 2021 para involucrar a personas que tenían experiencia relevante y experiencia 
vivida. El CAG refleja la adhesión a los principios de participación comunitaria a lo largo 
del proceso de investigación, así como un compromiso con la diversidad, la equidad y la 
inclusión. Este proyecto fue desarrollado e implementado por un equipo de investigación 
que incluía a líderes sobrevivientes, y la membresía de CAG complementó las brechas 
demográficas y de experiencia vivida dentro del equipo de investigación principal del 
NSS.

Los miembros del CAG participaron en actividades colaborativas importantes para 
apoyar al NSS. A los miembros se les dieron funciones y responsabilidades claras para 
garantizar la transparencia antes de su compromiso de unirse al grupo. Los miembros 
del CAG asistieron a reuniones periódicas para brindar información y comentarios sobre 
el NSS, incluido el diseño y el protocolo de la investigación. Los miembros del grupo 
también informaron sobre el desarrollo de preguntas e instrumentos de investigación, 
ofrecieron estrategias específicas de la población para la divulgación y el reclutamiento 
de participantes del estudio, proporcionaron información y comentarios sobre el análisis 
de los datos recopilados a través de este estudio y ofrecieron recomendaciones para su 
difusión. Todos los miembros del CAG fueron compensados por su tiempo.

La divulgación a las personas que podrían realizar la encuesta también fue un proceso 
participativo que incluyó la contratación de sobrevivientes para desarrollar estrategias 
puntuales para llegar a comunidades específicas de maneras culturalmente apropiadas. 

10  Barrett, D., & Heale, R. (2020). What are Delphi studies? Evidence-Based Nursing, 23(3), 68-69. doi: 10.1136/
ebnurs-2020-103303
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Métodos
El NSS empleó un enfoque de métodos mixtos, utilizando la recopilación y el análisis 
de datos cualitativos y cuantitativos. Este tipo de enfoque es el más adecuado para la 
investigación de acción participativa y proporciona una plataforma importante para 
involucrar a la comunidad en el diseño iterativo, la implementación y el análisis del 
estudio. Durante las diferentes fases de esta investigación, se empleó una variedad de 
métodos, que incluyen entrevistas en profundidad y con informantes clave, encuestas 
estructuradas y debates grupales facilitados.

El estudio se implementó en distintas etapas, incluido un proceso de cribado para 
determinar la elegibilidad a partir de septiembre de 2021, dos fases principales de 
recopilación de datos, una fase de análisis y comprensión, y una fase final de difusión.

Las dos fases de recopilación de datos fueron:

• FA S E  I - Estudio formativo - septiembre 2021-marzo 2022

• FA S E  I I  - Encuesta transversal - marzo-agosto 2022

Durante la Fase I del estudio, Polaris empleó discusiones grupales en línea y entrevistas 
individuales con informantes clave. Los resultados de la fase formativa se analizaron e 
incorporaron al desarrollo de la Fase II de varias formas importantes. Primero, la Fase I se 
utilizó para informar el desarrollo del diseño y la implementación del estudio general. En 
segundo lugar, las actividades de la Fase I informaron nuestros esfuerzos de divulgación, 
reclutamiento y retención, brindando una guía crítica sobre quién faltaba en nuestra 
población de estudio y cómo podríamos desarrollar un estudio más diverso e inclusivo. 
Tercero, los resultados de la Fase I ayudaron a definir y mapear el rango de instituciones 
económicas que impactan los medios de vida.

La Fase II del estudio se implementó principalmente como una encuesta en línea 
autoadministrada con opciones abiertas para que los encuestados llamaran por teléfono 
y participaran con la ayuda de los miembros del equipo del NSS. Los participantes de 
la encuesta se autoidentificaron como sobrevivientes de la trata de personas. Dada 
la facilidad de participación y el pago relativamente alto, el equipo recibió cientos de 
entradas que la plataforma de encuestas marcó como potencialmente fraudulentas o 
duplicadas. A los encuestados que fueron marcados con múltiples indicadores se les 
pidió que verificaran la información básica que proporcionaron en la encuesta. El equipo 
del NSS se esforzó por verificar que los encuestados fueran personas reales, pero no 
intentó verificar las experiencias vividas por nadie.

Las preguntas elegidas para la encuesta se finalizaron en un proceso participativo 
de entrevista cognitiva, en el que los sobrevivientes y los miembros del equipo de 
investigación aliado analizaron preguntas clave con los participantes del estudio en una 
entrevista semiestructurada para verificar la comprensión, el lenguaje apropiado y la 
relevancia, y solicitar retroalimentación y ediciones. Este proceso ayudó a garantizar que 
la participación de la comunidad fuera primordial, incluso en las preguntas utilizadas en 
la encuesta.

Procedimientos éticos
Debido a que las consideraciones éticas son esenciales para todas las investigaciones 
que involucran a poblaciones vulnerables, pero especialmente en las investigaciones 
que involucran a sobrevivientes de la trata de personas, tomamos medidas especiales 
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para garantizar que la experiencia de explotación no se replicara en ningún momento 
durante el proceso de investigación. Todas las fases del estudio fueron aprobadas antes 
de la recopilación de datos por una junta de revisión institucional (IRB) encargada de 
garantizar la protección de los sujetos humanos en la investigación. Todos los miembros 
del equipo completaron la certificación de investigación con sujetos humanos antes de 
participar en la recopilación o el análisis de datos. Seguimos los estándares aplicables de 
investigación ética, incluido el consentimiento informado, la participación voluntaria, la 
privacidad y la confidencialidad, minimizando el riesgo para los participantes, brindando 
oportunidades para quejas y comentarios sobre la experiencia de participación, y 
brindando un pago que se equilibra contra la inducción indebida.

Durante las dos fases de recopilación de datos, todos los participantes sobrevivientes 
fueron compensados por su tiempo. A quienes participaron en las partes cualitativas del 
estudio, incluidas las discusiones grupales y las entrevistas en profundidad que podían 
durar más de una hora, se les proporcionó un estipendio de $75, y a todos los participantes 
en la encuesta con una duración estimada de 30 a 45 minutos se les dio $40.

Se dio prioridad al consentimiento informado al garantizar que los potenciales 
participantes tuvieran acceso a información completa y transparente sobre el estudio, 
incluido su propósito, nuestras intenciones para el uso y la difusión de los datos, y 
nuestros procedimientos para proteger la privacidad de los datos. Se informó a todos 
los participantes que su participación era completamente voluntaria y que podían 
finalizar su participación en cualquier momento sin perjuicio de su relación con Polaris o 
su elegibilidad para recibir una compensación. La información del estudio se almacenó 
en plataformas seguras a las que solo podían acceder los investigadores, y toda la 
información de identificación se mantuvo separada de los datos principales y se usó solo 
para compensar a los participantes.

Al comprender que la divulgación de experiencias traumáticas siempre conlleva el 
riesgo de desencadenantes emocionales, que pueden ser desestabilizadores si no se 
manejan adecuadamente, el equipo de investigación implementó una variedad de 
protocolos de seguridad, como incluir siempre un consultor de sobrevivientes en todas las 
sesiones grupales, tener una sesión informativa entre pares después de cada discusión, 
y proporcionar a los participantes acceso al directorio de proveedores de servicios de la 
Línea Nacional contra la Trata de Personas en caso de que deseen buscar recursos locales.

Finalmente, el CAG y la IRB sirvieron como dos órganos independientes para escuchar 
quejas y reclamos, además de hacer recomendaciones sobre el curso de acción más 
apropiado. 

Limitaciones
Los objetivos del NSS fueron deliberadamente desafiantes y reconocemos que existen 
algunas limitaciones en los resultados.

Primero, no pudimos llegar a todas las comunidades con la representación que nos 
hubiera gustado por varias razones. Muchas personas con experiencia en la trata no 
están conectadas con ninguna comunidad formal de sobrevivientes y, por lo tanto, 
es difícil llegar a ellas a través del alcance tradicional de sobrevivientes. Además, 
muchos sobrevivientes pueden simplemente optar por no participar en la encuesta 
por otras razones. En la fase formativa del NSS, muchos informan haber tenido 
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experiencias traumatizantes con la investigación y el campo de la lucha contra la trata y, 
comprensiblemente, no confían en el proceso11.

En el otro lado de la balanza, los sobrevivientes que ya están conectados con el campo 
contra la trata a través de organizaciones y redes profesionales de sobrevivientes contra 
la trata probablemente estén sobrerrepresentados.

Con base en nuestra investigación formativa y conversaciones con participantes 
sobrevivientes y miembros del equipo, incluimos muchos tipos diferentes de 
experiencias en nuestra sección sobre experiencias de explotación para que la encuesta 
sea inclusiva para la mayoría de los participantes. Sin embargo, todavía hubo algunos 
participantes que no vieron representadas sus experiencias.

Además, nuestro criterio de inclusión fue diseñado para cumplir con los estándares 
éticos de investigación en Estados Unidos establecidos por nuestra IRB y, por lo tanto, 
se limitó a los sobrevivientes de la trata que experimentaron una parte de su explotación 
en Estados Unidos y que viven actualmente en Estados Unidos. Debido a la naturaleza 
de algunos tipos de trata laboral y las conexiones con las visas temporales, hubo muchos 
sobrevivientes que de otro modo podrían haber sido elegibles para participar pero que 
habían regresado a sus países de origen después de salir de sus situaciones de trata.

Para garantizar el consentimiento informado para participar, también excluimos a aquellos 
que vivían actualmente en una instalación, como una cárcel, una prisión, un centro de 
vivienda asistida o un centro de atención supervisada, donde otra persona puede tomar 
decisiones por ellos; por lo tanto, algunas personas con discapacidad y la población 
privada de libertad están subrepresentadas en la muestra. Además, aunque descubrimos 
que nuestros métodos de recopilación de datos, que fueron todos por teléfono y en 
línea debido al COVID-19, facilitaron la participación de algunos participantes que 
tenían problemas de salud o responsabilidades de cuidado, no buscamos activamente a 
sobrevivientes con discapacidades o cuidadores. A pesar de esto, encontramos que un 
gran número de sobrevivientes informaron tener al menos un tipo de discapacidad.

Además, aunque ampliamos las oportunidades de participación para los hablantes de 
español y chino mandarín, e incluimos hablantes de estos idiomas en nuestro equipo de 
divulgación, se necesita más trabajo para generar confianza en estas comunidades y, por 
lo tanto, la mayoría de nuestra muestra son angloparlantes. No se incluyeron hablantes 
de idiomas que no sean inglés, español o chino mandarín, lo que sesga los datos hacia 
las experiencias de quienes hablaban los idiomas que proporcionamos. Una mayor 
colaboración con organizaciones que sirven a estas comunidades que no hablan inglés 
podría mejorar nuestra representación aquí.

Debido a estas y otras razones relacionadas con el muestreo entre poblaciones de 
difícil acceso, nuestros datos no son representativos de todos los sobrevivientes 
de la trata y no se deben hacer generalizaciones sobre todos los sobrevivientes a 
partir de estos datos. Estos datos son solo representativos de aquellos que tuvieron 
la oportunidad y voluntad de participar. Además, el estudio no fue diseñado para 
proporcionar datos sobre la prevalencia de la trata en ciertas comunidades o la 
prevalencia de los tipos de trata entre los sobrevivientes.

11  Polaris. 2022. ¿Qué es un compromiso significativo en la investigación para los sobrevivientes de la trata de personas? 
Extraido de https://polarisproject.org/national-survivor-study-findings-and-resources/

https://polarisproject.org/national-survivor-study-findings-and-resources/
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Resumen demográfico de los participantes  

Un total de 457 sobrevivientes de la trata de personas respondieron a la encuesta final, lo 
que la convierte en la encuesta nacional más grande de sobrevivientes en Estados Unidos.

El NSS no intentó determinar la prevalencia de la trata, incluida la evaluación de las 
proporciones de las personas víctimas de la trata o sus perfiles demográficos. Por 
lo tanto, los datos demográficos que se presentan a continuación son resúmenes 
estadísticos sobre quién participó en el estudio, no estimaciones aplicables a una 
población más amplia, y se ofrecen para dar contexto a los hallazgos que siguen.

Varios puntos de datos proporcionan un contexto clave para comprender quién respondió 
a la encuesta. Estos puntos de datos demuestran que muchos encuestados procedían 
de diversas comunidades, incluidas personas de color, minorías sexuales y de género, 
personas con discapacidades y residentes de zonas rurales. Debido a limitaciones culturales 
o de alcance, la población de la encuesta tiene un número limitado de sobrevivientes 
que se identifican como hombres sobrevivientes, que no nacieron en Estados Unidos, 
que experimentaron trata laboral únicamente. Los siguientes puntos de datos son 
identificadores generales de la población de la encuesta. En el Apéndice A se presenta una 
descripción completa de los datos demográficos de los encuestados. De los encuestados: 

• El 43 por ciento se identificó como una persona de color.

• El 86 por ciento se identificó como mujer.

• El 45 por ciento se identificó como una minoría sexual (gay, lesbiana, bisexual, otro).

• El 85 por ciento informó haber nacido en Estados Unidos. 

L O  Q U E  D I J E R O N  L O S  E X P E R T O S  S O B R E V I V I E N T E S :

Experiencias de participación en el estudio
• Gracias por la oportunidad de participar en esta encuesta, por usar mi voz de esta 

manera. Me sentí escuchado al hacerme las preguntas correctas que nadie hace nunca. 
A medida que avanzaba en esta encuesta, me di cuenta de lo bien que se sentía contar 
mi experiencia y a aquellos que se preocupan lo suficiente como para saber. Se sintió 
desencadenante y curativo al mismo tiempo. Me alegro de haberlo hecho porque los 
sobrevivientes sabemos más que nadie lo que sucedió y cómo fue. Rezo para que mis 
palabras en esta encuesta ayuden a otros sobrevivientes rescatados y a aquellos que 
esperan ser rescatados. Para quienes no sobrevivieron, los veré en el cielo y les diré: “Yo 
también”. Gracias de nuevo.

• Me emocionó encontrar la encuesta y participar. Aprender sobre la trata y aprender a 
encontrar una voz y ser una voz a mi propio ritmo ha sido extremadamente beneficioso 
para mi sanación, y espero ayudar a ser la luz en la oscuridad de los demás porque a 
menudo es un camino solitario a casa, y sé que estoy bendecido porque muchos otros 
nunca llegan a casa. Quería escribir algunas de las respuestas de rellenar, pero no estaba 
del todo listo, espero que en el futuro.
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Experiencia de trata y explotación
De la muestra de la encuesta, el 91 por ciento de 
los encuestados informó haber experimentado trata 
sexual y el 59 por ciento informó haber experimentado 
trata laboral. Esto indica que un número importante de 
encuestados experimentaron tanto trata sexual como 
laboral.

En este informe, los datos se presentarán para toda la 
muestra o para la trata sexual o laboral. Para ver cómo 
la encuesta categorizó una experiencia como trata 
sexual o laboral, consulte el Apéndice B.

Resumen de los hallazgos:  
Sobrevivir, no prosperar

En general, la información que los sobrevivientes compartieron a través del NSS ofrece 
una imagen preocupante de la vida después de salir de una situación de trata de 
personas. Pero también hay destellos significativos de esperanza, ya que las historias 
que nos contaron los sobrevivientes a través de la encuesta destacan una extraordinaria 
resiliencia frente a importantes barreras sociales para el éxito. Las respuestas también 
ofrecen algunos caminos claros para cambiar esta imagen.

En conjunto, los sobrevivientes de la trata de personas en Estados Unidos nos dijeron 
que no están prosperando.

Demasiados dicen que están luchando para llegar a fin de mes.

Nos dijeron que les han fallado en muchos niveles y en muchos momentos diferentes.

Los sistemas que supuestamente debían protegerlos — a menudo cuando eran niños — 
fallaron y fallaron miserablemente.

Los sistemas que supuestamente debían protegerlos durante la trata, incluidos los 
sistemas de justicia penal y legal, fallaron.

El sistema de servicios sociales que se supone que los apoyará después de la trata está 
fallando. Son pocos los que tienen acceso a los servicios, en particular a los apoyos 
laborales y de salud mental, que se necesitan para sanar y salir adelante.

Siguen existiendo barreras extraordinarias para la participación sólida de los sobrevivientes 
en la economía convencional. Entre las más significativas de esas barreras está la exclusión 
de los principales sistemas financieros y la carga injusta de antecedentes penales que 
llevan sobre sus hombros como resultado directo de haber sido objeto de trata. 

12  N es el número total de encuestados que contestó la pregunta relevante.

37 por ciento de los encuestados experimentó trata sexual familiar .

TA B L A  1 

Tipo de trata

Sexual 91%

Laboral 59%

N12 457
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Medios de vida de los sobrevivientes:  
Empleo e ingresos después de la salida

La encuesta del NSS hizo preguntas sobre ingresos, situación laboral, beneficios 
proporcionados por el empleador, deuda, ahorros y acceso a herramientas financieras, como 
bancos y préstamos. Estas preguntas se hicieron no solo para establecer si los encuestados 
pueden satisfacer sus necesidades básicas, como alimentos y vivienda, y en qué medida, sino 
también para conocer qué oportunidades existen para la estabilidad y el crecimiento.

Ingreso anual del hogar 
La medida más simple de la encuesta de un resultado positivo de medios de vida fue 
el ingreso. Los encuestados del NSS informaron de manera abrumadora que estaban 
ganando salarios imposibles para vivir, a menudo a pesar de tener varios trabajos. Casi el 
30 por ciento indicó que trabajaba en puestos regulares y temporales.  

Estado de empleo 
Los encuestados informaron una variedad de estados de empleo actual. La mayoría tenía al 
menos trabajo regular, sino trabajo regular y temporal.

13  Junta de Gobernadores de la Reserva Federal de Estado Unidos. 2022. Bienestar económico de Estados Unidos. Hogares en 
2021. Extraido de https://www.federalreserve.gov/publications/files/2021-report-economic-well-being-us-households-202205.pdf. 
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Sin embargo, independientemente del estado de empleo, 
los encuestados tenían dificultades para llegar a fin de mes. 
De hecho, muchos encuestados que tenían trabajo regular 
o trabajo regular y temporal todavía ganaban menos de 
$25.000 al año. Independientemente del estado, un ingreso 
anual de $25.000 está muy por debajo de un ingreso digno, 
especialmente para una familia. En gran parte del sur de 
Estados Unidos, un salario mínimo digno está en el rango de 
$32.000 a $35.000 para una sola persona.14 Para un adulto y dos 
niños, el salario mínimo digno en la misma región supera los 
$80,000.15 En California, un salario digno es de $45,000 para un 
adulto soltero y $114,000 para un adulto y dos niños.16

Estas cifras muestran claramente que tener un trabajo regular 
no es garantía de que los sobrevivientes lleguen a fin de mes. 
Vale la pena señalar que más de la mitad de los encuestados 
informaron que no tenían un trabajo que les brindara 
beneficios, como atención médica, discapacidad básica, 
seguro, jubilación, etc. 

El 57 por ciento de los encuestados informó que no tenían un trabajo estable que les 
brindara beneficios, como atención médica, discapacidad básica, seguro, jubilación, etc. 

La historia de los sobrevivientes que luchan, a menudo a pesar de tener un trabajo, fue similar 
en una amplia gama de experiencias de trata, aunque los sobrevivientes que habían estado 
fuera de sus situaciones por más tiempo finalmente parecieron hacerlo un poco mejor que sus 
compañeros que fueron explotados más recientemente. Desafortunadamente, esa leve mejora 
tampoco significa que esos sobrevivientes hayan establecido medios de vida exitosos.  

14  Moser, S., & Swalina, C. (2004). A Calculation of a Living Wage. Massachusetts Institute of Technology. Retrieved from https://
livingwage.mit.edu/articles/99-a-calculation-of-the-living-wage
15  Ibid
16  Ibid. 
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De los encuestados que salieron de su trata hace 
menos de dos años, el 70 por ciento ganaba menos de 
$25.000 al año. Si bien esta tasa disminuyó a medida 
que aumentó el tiempo transcurrido desde que 
salieron de la situación de trata, el 29 por ciento de los 
encuestados que salieron de la trata hace más de siete 
años, todavía ganaban menos de $25.000 al año.

Esto sugiere que para muchos sobrevivientes 
sus perspectivas de ingresos y, por lo tanto, sus 
perspectivas de subsistencia, no mejoran a medida que 
avanzan sus vidas. Dado que la pobreza es un indicador 
de la vulnerabilidad para la trata, vivir en la pobreza 
después del final de la experiencia de trata de un 
encuestado respalda la idea de que la vulnerabilidad no deja de existir cuando termina la 
experiencia de trata. Es probable que el encuestado sea vulnerable mucho después del 
final de su experiencia inicial de trata. 

Finalmente, de los encuestados que son responsables de otros (es decir, tienen 
dependientes), el 43 por ciento ganó menos de $25,000 al año. En estas situaciones, 
hay menos dinero para un grupo más grande de personas, dejando no solo a los 
sobrevivientes sino también a sus dependientes viviendo en la pobreza. 

Hallazgos de ingresos y empleo: Grupos selectos
Esta sección presenta hallazgos selectos de ingresos y empleo entre diferentes grupos 
dentro de la población encuestada. En el Apéndice C se presenta un perfil más 
completo. 

• Tanto para los sobrevivientes de trata sexual como los de trata laboral, 
aproximadamente el 45 por ciento de los encuestados ganaba menos de $25.000.

• Para los encuestados que se identificaron como una minoría sexual, el 50 por ciento 
reportó ganar menos de $25.000 al año. Los encuestados hispanos o latinos, indios 
americanos o nativos de Alaska también reportaron ganar menos de $25.000 a una tasa 
de más del 50 por ciento.

• Ninguna categoría de identidad racial, sexual o de género reportó ganar entre $50,000 
y $99,999 a un rango mayor al 24 por ciento.

• Más de la mitad de los encuestados que reportó tener una discapacidad ganaba 
menos de $25.000 al año.

• Para los encuestados que informaron vivir en zonas rurales, el 44 por ciento tenía un 
ingreso de menos de $25.000. 

Estos hallazgos iniciales sugieren que la mayoría de los sobrevivientes enfrentan desafíos 
importantes  en sus medios de vida al salir de su situación de trata y durante un tiempo 
considerable a partir de entonces. Este es el caso independientemente de su tiempo 
desde la salida o su identidad racial, sexual o de género. 

TA B L A  3 

De esos sobrevivientes 
que son financieramente 
responsables de otros, 
los que hacen...

Menos de 
$25K al año

43%

N 211
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L O  Q U E  D I J E R O N  L O S  E X P E R T O S  S O B R E V I V I E N T E S : 

Resultados de los medios de vida
• Actualmente tratando de recuperarme después de dejar mi explotación. Estoy bailando 

en un club de “striptease” casi todos los días, tratando de ahorrar la mayor cantidad de 
dinero posible para poder buscar otras fuentes de ingresos. Ahora mismo, desnudarme es 
lo único que sé hacer y lo hago bien. Es difícil dejarlo.

• Estaba bien hace un mes, pero a partir de este mes mi salario bajó y tendré que buscar un 
empleo secundario para poder seguir pagando la renta y los pagos que tengo.

• Estoy en la bancarrota

• Este año (después de 10 años) es el primero en el que tengo salarios prósperos y no solo 
puedo mantener a mi familia, sino también pagar deudas y comenzar a ahorrar.

• Mi empleador me quitó todos mis beneficios durante el COVID y no los ha restablecido, 
lo cual es muy estresante para mí debido al trauma financiero y me hace sentir atrapado e 
inseguro (ahora trabajo menos para ellos). Empecé una organización a la que le está yendo 
bastante bien, pero ha sido muy difícil conseguir una casa debido al trabajo por cuenta 
propia... Tampoco hay suficientes organizaciones dispuestas a ayudar a los sobrevivientes a 
nivel financiero o con opciones fuera de sus propios programas rígidos. Siempre va a ser un 
viaje, sin certificado de finalización en la sanación de esto.
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Vulnerabilidades que preparan  
el escenario para el abuso

La trata de personas no ocurre en el vacío. Como dejan en claro estos resultados, la trata 
es el resultado final en gran medida predecible de innumerables fallas de los sistemas 
que se supone que protegen del abuso a las personas, especialmente a los niños. 
Estas fallas son el punto de partida para todo lo que sigue en la vida de las personas 
sobrevivientes y la línea de base desde la cual ver las luchas que la mayoría enfrenta para 
mantener medios de vida y estabilidad económica positivos.

Experiencias infantiles adversas
La investigación en todos los campos, desde la economía hasta la salud, ha demostrado 
definitivamente que la presencia de una o más experiencias adversas durante la infancia 
afecta una variedad de resultados relacionados con los medios de vida, ya sea directa o 
indirectamente17. Para evaluar estos vínculos entre los sobrevivientes, el NSS adaptó el 
ampliamente utilizado cuestionario de Experiencias Adversas en la Infancia (ACE, por sus 
siglas en inglés) de CDC-Kaiser Permanente, para que se ajuste al contexto de la trata de 
personas.18

Para el NSS, dichas experiencias se definieron específicamente como:

• Experimentó la pobreza (comida, ropa, hogar) al menos una parte del tiempo durante 
la infancia.

• Experimentó abuso físico, sexual o emocional al menos una parte del tiempo 
durante la infancia.

• Huyó al menos parte del tiempo durante la infancia.

• Luchó contra el abuso de sustancias y/o enfermedades mentales, incluido el alcohol 
o las drogas ilícitas o recetadas, al menos una parte del tiempo durante la infancia.

• Vivió con alguien que experimentó abuso de sustancias y/o enfermedad mental, 
incluido el alcohol o drogas ilícitas o recetadas, al menos una parte del tiempo 
durante la infancia.

• Experimentó otra estructura familiar o inestabilidad del cuidador al menos una 
parte del tiempo durante la infancia

La tabla 4, que se muestra a continuación, proporciona una descripción general de las 
experiencias de la infancia que los encuestados informaron.

17  Smith, M. L., Herbert, A., Hughes, A., Northstone, K., & Howe, L. D. (2022). Socioeconomic position and adverse childhood 
experiences as risk factors for health-related behaviour change and employment adversity during the COVID-19 pandemic: 
insights from a prospective cohort study in the UK. BMC Public Health, 22(1), https://doi.org/10.1186/s12889-022-14184-8

Harter, C. L., & Harter, J. F. (2022). The link between adverse childhood experiences and financial security in adulthood. Journal 
of Family and Economic Issues, 43(4), 832-842. https://doi.org/10.1007/s10834-021-09796-

Mosley-Johnson, E., Garacci, E., Wagner, N. et al. (2019). Assessing the relationship between adverse childhood experiences 
and life satisfaction, psychological well-being, and social well-being: United States Longitudinal Cohort 1995–2014. Quality of 
Life Research, 28(4), 907–914. https://doi.org/10.1007/s11136-018-2054-6
18  Felitti, V. J., Anda, R. F., Nordenberg, D., et al. (1998). Relationship of childhood abuse and household dysfunction to many 
of the leading causes of death in adults: The Adverse Childhood Experiences (ACE) study. American Journal of Preventive 
Medicine 14(4), 245-258. https://doi.org/10.1016/S0749-3797(98)00017-8
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TA B L A  4 

Experiencia

Proporción de la 
población encuestada 
que lo experimenta N

Pobreza 83% 450

En algún momento de mi infancia, NO TENÍA lo suficiente para comer. * 72% 449

En algún momento de mi infancia, NO TENÍA ropa limpia para ponerme. * 66% 447

En algún momento de mi infancia, experimenté la estar sin hogar, la falta de vivienda 
o la inseguridad de la vivienda.

64% 442

Abuso (físico, sexual, emocional) 96% 450

En algún momento de mi infancia, experimenté abuso sexual. 84% 438

En algún momento de mi infancia, los adultos responsables de cuidarme NO me 
trataron con dignidad y respeto. *

92% 445

En algún momento de mi infancia, viví o pasé tiempo con personas que me 
maltrataban físicamente.

80% 443

Huida 69% 439

En algún momento de mi infancia, me escapé de casa o del lugar donde vivía. 69% 439

Luchó con el abuso de drogas o problemas de salud mental 93% 443

En algún momento de mi infancia, luché contra el abuso de sustancias, incluido el 
alcohol o las drogas ilícitas o recetadas.

62% 438

En algún momento de mi infancia, luché contra la depresión u otra enfermedad 
mental.

91% 435

Vivió con alguien que experimentó abuso de drogas o problemas de salud mental 93% 446

En algún momento de mi infancia, viví o pasé tiempo con alguien que tenía un 
problema con la bebida o el abuso de drogas ilícitas o recetadas.

77% 440

En algún momento de mi infancia, viví con alguien que luchaba contra la depresión u 
otra enfermedad mental.

85% 434

Otra inestabilidad familiar o del hogar 96% 451

En algún momento de mi infancia me afectó la pérdida de un padre o tutor por 
divorcio, abandono o muerte.

70% 428

En algún momento de mi infancia, viví o pasé tiempo con personas que abusaban 
físicamente entre sí.

76% 441

En algún momento de mi infancia, NO TENÍA a alguien que me protegiera y cuidara.* 83% 443

En algún momento de mi infancia, viví o pasé tiempo con alguien que fue a la cárcel/
prisión.

53% 440

En algún momento de mi infancia, viví o pasé mucho tiempo con alguien involucrado 
en la prostitución.

43% 430

* Esta pregunta se codificó a la inversa para presentar los hallazgos (es decir, la pregunta se presentó a los encuestados de la 
manera opuesta).
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Los resultados de la encuesta son asombrosos pero no sorprendentes. Con una sola 
excepción, los encuestados experimentaron las situaciones medidas en el NSS a una tasa 
de más del 50 por ciento. Claramente, existe la necesidad de aumentar los esfuerzos 
de prevención dirigidos a los jóvenes, especialmente a los jóvenes que regularmente 
experimentan inseguridad alimentaria o habitacional, abuso de sustancias o inestabilidad 
en el hogar.

L O  Q U E  D I J E R O N  L O S  E X P E R T O S  S O B R E V I V I E N T E S : 

Experiencias de la infancia
• En mi situación, fui traficada cuando era niña, luego como adulta después de no tener 

ayuda para sanar por lo que pasé. Fui víctima de la trata en el trabajo doméstico, 
pero no me di cuenta de eso hasta 20 años después. Una familia puso un anuncio de 
cuidado de niños. Yo sería una niñera interna. Recibía alojamiento y comida pagados. 
Se esperaba que trabajara 40 horas a la semana para tres niños, sin remuneración. 
Solo se me permitía ducharme dos veces a la semana, etc. Y esperaba conseguir un 
trabajo fuera de la casa para ganar algo de dinero para mi comida, etc. Debido a lo 
que había pasado siendo víctima de la trata sexual cuando era niña, no me di cuenta 
de que estaba siendo explotada nuevamente como adulta.

• Conduje bajo la influencia del alcohol a los 16 años. Era adicto al alcohol. Como 
resultado, en el programa obligatorio en el que me pusieron, conocí a personas que 
me introdujeron en las drogas, creando mi fuerte adicción a las drogas.

Los puntos comunes de intervención para jóvenes vulnerables son los sistemas de 
justicia juvenil o bienestar infantil. Para saber si los sobrevivientes alguna vez entraron 
en contacto con estos puntos de intervención y si fueron efectivos, el NSS preguntó a 
los sobrevivientes si habían interactuado con alguno de los sistemas. Los resultados se 
presentan a continuación. 

Involucramiento en el sistema de justicia juvenil
Una oportunidad perdida es evidente en 
los datos que rodean la participación de 
los sobrevivientes en el sistema de justicia 
juvenil. 

De la muestra de la encuesta, el 22 por 
ciento informó tener experiencia específica 
con el sistema de justicia juvenil, y el 56 por 
ciento de ellos informó que la experiencia 
ocurrió durante su explotación. Esto podría 
indicar que el sistema de justicia juvenil 
fue una fuente de su explotación o, más 
probablemente, que en lugar de recibir 
servicios de cuidado/bienestar infantil, fueron  
arrestados y enviados a un centro de detención juvenil.

TA B L A  5 

¿Estuvo alguna vez en el sistema de 
justicia juvenil en los Estados Unidos?

Sí 22%

No 78%

N 437
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Interacción con los servicios de protección infantil 
Del mismo modo, los datos muestran que el sistema de bienestar infantil, que se supone 
que es protector, no logró mantener a salvo a una parte sustancial de los sobrevivientes. 
Treinta y cuatro por ciento de los encuestados indicaron que habían interactuado con 
el sistema de bienestar infantil cuando tenían menos de 18 años, y un 20 por ciento 
adicional afirmó que no lo habían hecho pero que deberían haberlo hecho.

Esta respuesta indica que la interacción con el sistema de bienestar infantil no solo es 
una experiencia común entre los sobrevivientes, sino también que muchos más niños 
vulnerables no fueron detectados por el bienestar infantil. Esto está respaldado por los 
hallazgos en el Gráfico 7, que ilustra que los encuestados que habían interactuado con 
el bienestar infantil cuando eran menores de 18 años informaron con frecuencia que no 
habían interactuado con los servicios de bienestar infantil hasta que su explotación ya 
había comenzado o después de dejar su explotación. Estos hallazgos sugieren que la 
intervención de los servicios de protección infantil a menudo llega demasiado tarde o 
nunca llega. 
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G R Á F I C O  5 
¿Cuándo estuviste en 
el sistema de justicia 
juvenil? (N=94)

G R Á F I C O  6 
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menos de 18 
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puso en contacto 
con alguno de tus 
tutores principales 
con respecto a tu 
bienestar? (N=413)
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En términos generales, los datos de esta sección muestran claramente que los 
sobrevivientes de la muestra de la encuesta enfrentaron una vulnerabilidad considerable 
durante su juventud. Muchas de estas vulnerabilidades no fueron detectadas por los 
sistemas que podían ayudar o se abordaron demasiado tarde para ser útiles. 
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L O  Q U E  D I J E R O N  L O S  E X P E R T O S  S O B R E V I V I E N T E S : 

Justicia juvenil y sistemas de bienestar infantil
• Nadie me preguntó nunca por qué había cometido el crimen. Sólo les preocupaba 

el castigo. Si alguien me hubiera preguntado por qué, habría revelado el abuso que 
estaba ocurriendo en mi casa. Como resultado, fui víctima de la trata laboral, y mi 
madre me tendió una trampa para que me explotaran sexualmente. ¡Error épico, 
sistema de justicia juvenil! ¡Ustedes no son nada de justicia en absoluto!

• Mi experiencia de estar en libertad condicional y estar involucrada con el sistema 
penitenciario y la policía fue realmente mala. Quiero decir, al final del día, nunca 
presentaron cargos contra nuestros tratantes, ni me creen, eso es tratarme como un 
fugitivo y tratarme como si fuera el niño malo cuando mi padre era el que estaba 
en las drogas todo el tiempo y fue la razón por la que me fui. Obviamente estaba 
pidiendo ayuda a gritos al faltar a la escuela, comportarme mal y meterme en 
problemas, y nadie se dio cuenta de eso.

• En ese momento, el sistema de bienestar infantil logró que me sacaran, pero mi madre 
me recuperó después de usar a mi padrastro para que fuera el “padre estable”. Una 
vez que regresé a casa, experimenté abuso hasta los 17 años cuando salí de casa y 
conocí a mi tratante no mucho después de eso.

G R Á F I C O  7 
¿Cuándo el sistema 
de bienestar infantil 
se puso en contacto 
con alguno de tus 
tutores? ¿Antes, 
durante o después 
de tu situación 
de explotación? 
(N=131)
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Durante la trata y la salida: Los sistemas que 
le fallan a los sobrevivientes

La disponibilidad y la eficacia de una variedad de sistemas, desde estructuras y políticas 
legales hasta los sistemas que componen la red de seguridad social, juegan un papel 
importante en cómo les va a las sobrevivientes durante y después de sus situaciones de 
trata. Sin embargo, los hallazgos del NSS muestran que muchas instituciones les están 
fallando a los sobrevivientes, tanto durante su trata como cuando salen de ella. Estas 
deficiencias crean barreras significativas para los sobrevivientes que están trabajando 
hacia la recuperación y la reintegración.

Al examinar estas fallas, el NSS se centró en: 

• Protecciones de los trabajadores

• Necesidades humanas en el momento de la salida

• Necesidades humanas en el momento en que se realizó la encuesta

• Experiencia con el sistema judicial de familia

Protecciones de los trabajadores
Los hallazgos en esta sección se refieren específicamente a los encuestados que 
reportaron haber experimentado trata laboral (N=245). La existencia de la trata laboral en 
Estados Unidos en sí es un indicador de que hay fallas en la aplicación de la ley laboral. En 
su examen, el NSS se centró específicamente en los diferentes tipos de experiencias de 
trata laboral reportadas por los sobrevivientes, incluidos los problemas contractuales, las 
condiciones de trabajo y el conocimiento de los mecanismos de queja.

De aquellos que reportaron haber experimentado trata laboral, la forma más común de 
explotación fue ser engañados para hacer por poco o ningún pago un trabajo diferente al que 
les habían dicho que harían. Una parte importante de los encuestados también informaron 
que les retuvieron salarios o pagos o experimentaron servidumbre por endeudamiento. 
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Cuando se les preguntó acerca de las condiciones laborales comunes durante su 
trata laboral, aproximadamente la mitad de los encuestados indicaron que fueron 
amenazados, lastimados o intimidados mientras trabajaban o tenían miedo de 
abandonar el lugar donde fueron obligados a trabajar. Más del 40 por ciento informó 
que no se les permitía salir de su lugar de trabajo, incluso si quisieran. 

Pocos sobrevivientes de la trata laboral sabían a quién podían contactar para presentar 
una queja sobre sus condiciones de trabajo en el momento de la trata, un supervisor 
o cualquier otro. La confidencialidad era otra preocupación, ya que muy pocos 
trabajadores conocían una forma de presentar una queja sin que estuviera directamente 
relacionada con ellos. Quizás lo más importante, de aquellos que experimentaron 
trabajo forzoso, solo el 11 por ciento de los encuestados informaron que un inspector 
o trabajador social visitó su lugar de trabajo al menos una vez. Entre los que 
experimentaron trata de trabajo forzoso

TA B L A  6 

Mecanismos de reclamación disponibles para los sobrevivientes 
de trata laboral Sí N

Porcentaje de encuestados que sabía a quién contactar para 
presentar una queja sobre sus condiciones de trabajo

20% 184

Porcentaje de encuestados que conocía a quien acudir para tratar un 
asunto de trabajo aparte del supervisor 17% 174

Porcentaje de encuestados que tenía una manera de quejarse sin que 
el empleador supiera quién lo hizo 11% 176

Porcentaje de encuestados que reportó que algún inspector o 
trabajador del gobierno llegó al lugar de trabajo al menos una vez

11% 172

Estos hallazgos demuestran ejemplos claros de abuso en una variedad de formas. Los 
encuestados no solo fueron engañados o amenazados para trabajar en empleos que no 
entendían o que eran diferentes de lo que se prometía, a menudo por poco o ningún 
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pago, sino que no podían denunciar este abuso aunque quisieran. Esto sugiere una gran 
deficiencia de las inspecciones laborales en todo el país, lo que permite que la trata laboral 
continúe sin control. Peor aún, niega a los sobrevivientes de la trata laboral el apoyo al que 
tienen derecho.

Apoyo para la recuperación: Lo que se necesita y lo que falla 
Las necesidades de cada sobreviviente son diferentes, dependiendo de su experiencia 
con la trata. También es probable que las necesidades cambien con el tiempo. Para 
comprender mejor los diferentes tipos de necesidades y si los servicios actuales brindan 
apoyo adecuado, el NSS preguntó a los encuestados sobre sus necesidades únicas en el 
momento de la salida y en el momento en que se administró la encuesta, y su experiencia 
para satisfacer esas necesidades. Las necesidades incluidas en la encuesta se identificaron 
a través de la fase formativa del estudio, que incluyó entrevistas individuales y grupales.

TA B L A  7   

Las 10 principales necesidades reportadas a la salida (N=457)

Acceder a servicios de salud conductual o mental con proveedores que 
entiendan mi trauma 75%

Encontrar personas en las que confío que se preocupen por mí y puedan 
ayudarme 73%

Encontrar un lugar seguro para quedarme 70%

Conseguir un trabajo estable con un salario digno 69%

Conseguir un trabajo que sea adecuado para mí 68%

Acceder a una comunidad saludable y solidaria 66%

Acceder a servicios médicos de calidad informados sobre el trauma 65%

Reparación de relaciones con amigos o familiares seguros 62%

Tratar con otros que me estigmatizaron o avergonzaron por ser explotado o 
abusado 60%

Obtener una educación o capacitación laboral 60%

L O  Q U E  D I J E R O N  L O S  E X P E R T O S  S O B R E V I V I E N T E S : 

Protecciones de los trabajadores
• Nos pagaban y nos descontaban todos los servicios que nos daban y nos hacían 

trabajar muchas horas.

• La verdad, uno como inmigrante a veces no conoce sus derechos y lo humillan, y lo 
convierten en víctima.
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TA B L A  8  

Las 10 principales necesidades reportadas actualmente (N=457)

Acceder a servicios de salud conductual o mental con proveedores que entiendan 
mi trauma 39%

Acceder a servicios médicos de calidad informados sobre el trauma 34%

Pagar la deuda 34%

Encontrar personas en las que confío que se preocupen por mí y puedan 
ayudarme 32%

Conseguir un trabajo que sea adecuado para mí 32%

Establecer o reparar el crédito 31%

Manejo de problemas de salud crónicos o de larga duración. 30%

Acceder a terapias alternativas (arte, música, acupuntura, terapia con animales, 
etc.) 30%

Acceder a una comunidad saludable y solidaria 29%

Tratar con otros que me estigmatizaron o avergonzaron por ser explotado o 
abusado 28%

La principal necesidad informada tanto en el momento de la salida como en la 
actualidad fue el acceso a servicios de salud mental y conductual informados sobre el 
trauma. Otras necesidades que aparecieron inmediatamente después de la salida y 
mucho después incluyen encontrar una comunidad saludable y de apoyo, y encontrar un 
trabajo que se ajuste bien. Cabe destacar que hay algunas diferencias. Los encuestados 
informaron con mayor frecuencia que sus necesidades actuales se relacionan con 
encontrar un trabajo adecuado, pagar una deuda o reparar el crédito. Esto indica 
que con el tiempo, los tipos de asistencia que necesitan están más directamente 
relacionadas con la generación de ingresos sostenibles. 

El acceso a servicios de salud mental y conductual informados sobre el trauma 
fue la principal necesidad informada por los encuestados tanto en el momento 
en que salieron de su explotación como en la actualidad .

De las necesidades reportadas relacionadas con la construcción de medios de vida 
sostenibles, una de las más críticas para obtener resultados exitosos a largo plazo 
es mantener el empleo. Muchos encuestados informaron que necesitaban apoyo 
relacionado con el empleo cuando se les preguntó acerca de sus necesidades al 
momento de la salida. Las necesidades específicas incluían asistencia relacionada con la 
obtención de empleo, obtener una educación o capacitación laboral, o asistencia para 
aprender habilidades básicas para la vida al salir. 
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L O  Q U E  D I J E R O N  L O S  E X P E R T O S  S O B R E V I V I E N T E S : 

Necesidades después de la salida
• Lucho por encontrar un trabajo consistente debido a mi TEPT incapacitante por mis 

experiencias de trata. Se me hace difícil explicar los vacíos en mi currículum que se 
deben a mi salud mental y al trabajo informal para mantenerme 

Además de las necesidades, el NSS exploró las herramientas que en realidad usaron 
los sobrevivientes para salir o recuperarse de su explotación. Examinar esta pregunta 
fue importante porque ayudó a brindar una comprensión de las herramientas que los 
sobrevivientes conocían, usaron y encontraron útiles, y las áreas en las que se pueden 
mejorar los servicios. Aparte, también desmonta por completo la idea de que identificar 
y “rescatar” a los sobrevivientes adultos de la trata es un esfuerzo estratégico valioso, ya 
que los sobrevivientes informan abrumadoramente que se han liberado de su situación 
de trata sin la ayuda de las fuerzas del orden ni nada que pueda interpretarse como 
rescate. De hecho, las fuentes de apoyo más valiosas reportadas en la encuesta fueron — 
mi propio ingenio”, asesoramiento y terapia, y relaciones con otros sobrevivientes. 

G R Á F I C O  1 0 
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TA B L A  9  

Las fuentes de apoyo más valiosas N

Mi propio ingenio 54% 445

Consejería/terapia 48% 446

Otros sobrevivientes que 
experimentaron una explotación similar y 
entienden por lo que yo estaba pasando 42% 450

Pasatiempos (música, arte, etc.) 40% 448

Apoyo de un defensor 37% 446

Grupos de apoyo 32% 446

Ayuda de un proveedor de servicios/
organización sin fines de lucro que no se 
basa explícitamente en la fe 31% 448

Ayuda de un proveedor de servicios/
organización sin fines de lucro basada 
en la fe 30% 447

Una comunidad de fe (por ejemplo, 
iglesia, mezquita, templo, sinagoga, etc.) 28% 447

Amigos (incluida la familia elegida) 28% 447

TA B L A  1 0   

Las fuentes de apoyo más dañinas N

Pareja(s) íntima(s) 19% 445

Familia 19% 446

Una comunidad de fe (por ejemplo, iglesia, 
mezquita, templo, sinagoga, etc.) 11% 447

Ayuda de un proveedor de servicios/
organización sin fines de lucro basada en la fe 6% 447

Mi empleador/mi trabajo 5% 445

Internet, redes sociales, listservs (listas de 
correo electrónico) 4% 448

Amigos (incluida la familia elegida) 4% 447

Apoyo de una agencia gubernamental 4% 446

Ayuda de un proveedor de servicios/
organización sin fines de lucro que no se basa 
explícitamente en la fe 3% 448

Otros sobrevivientes que experimentaron una 
explotación similar y entienden por lo que yo 
estaba pasando 3% 450

Estos hallazgos indican claramente que, aunque algunos sobrevivientes encuentran 
valiosos a los proveedores de servicios, defensores u otros grupos de apoyo, es mucho 
más probable que confíen en ellos mismos o en otros sobrevivientes. Esto podría indicar 
una falta de confianza en las instituciones y sistemas que podrían ofrecer apoyo o que los 
sobrevivientes desconocen los servicios de apoyo que tienen a su disposición. 

Los encuestados reportaron su propio ingenio como su recurso más valioso 
para salir de su explotación y reconstruir sus vidas .

Se indican algunas fuentes de apoyo en las tablas “útiles” y “dañinas”, como el apoyo 
de organizaciones religiosas y no religiosas. Una razón para esto podría ser la evolución 
de la atención a lo largo del tiempo. Los sobrevivientes que salieron de sus experiencias 
de trata más recientemente pueden haber experimentado una atención de mayor 
calidad que aquellos que salieron en años anteriores. Otras razones podrían incluir 
cambios en los niveles de estigmatización a lo largo del tiempo, reflejados en la atención 
que puede brindar cualquier organización religiosa o no religiosa.

En general, los hallazgos en esta sección demuestran dos fallas principales: una falla 
en hacer cumplir la ley laboral y prevenir la trata laboral, y una falla en los sistemas de 
apoyo para proporcionar a los sobrevivientes los recursos que más necesitan. Desde 
la atención médica hasta el empleo y los servicios financieros, hay una clara ilustración 
en estos hallazgos de que pocos sobrevivientes tienen acceso al tipo y nivel de apoyo 
apropiados que conducirían a un resultado positivo de medios de vida. En gran medida, 
los sobrevivientes están solos o sienten que están solos. 
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Fallas en derecho de familia  
Una de las fallas sistémicas más devastadoras y angustiosamente consistentes que 
los sobrevivientes informaron que enfrentaron es la frecuencia con la que el sistema 
de tribunales de familia les falló cuando intentaban reconstruir sus vidas al obtener 
o recuperar la custodia de un hijo amado. Los datos muestran una grave falta de 
comprensión del contexto de la trata dentro del sistema de tribunales de familia.

Es de destacar que más del 35 por ciento de los encuestados con hijos informó que tuvo 
hijos con su explotador. 

L O  Q U E  D I J E R O N  L O S  E X P E R T O S  S O B R E V I V I E N T E S : 

Recursos de salida
• Pienso en la organización basada en la fe que decidí llamar como algo dañina, como 

una relación abusiva. También fue algo útil. Todo puede ser multifacético.

• No recibí ayuda y no conocí a otros sobrevivientes; nunca conocí a otros sobrevivientes 
de la trata familiar hasta hace poco. Pensé que era el único.

• No tenía a nadie que me ayudara. No sabía nada de acercarme o encontrar personas 
que me apoyaran. Pasé muchos años sin terapia, sin asistencia, sin atención médica. 
Me ha causado un daño mental terrible.

• Conocer a otro sobreviviente y ponerle un nombre a lo que me pasó, no tiene precio.

TA B L A  1 1

Experiencias con los hijos Yes N

¿Tiene o ha tenido hijos alguna vez? 62% 420

Para aquellos con hijos, ¿los tuvo con la persona que lo o la explotó? 35% 248
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De aquellos con hijos, muchos encuestados informaron que en algún momento habían 
sido amenazados o perdido la custodia de sus hijos, ya sea por el estado o por otra 
persona, incluido su explotador. 

TA B L A  1 2

Experiencias con la custodia de sus hijos Sí N

Para aquellos con hijos, ¿en algún momento ha recibido amenazas del estado 
de quitarle la custodia de sus hijos?

31% 257

Para aquellos con hijos, ¿estuvo usted involucrado en una disputa por la 
custodia de sus hijos con alguien más que el estado?

36% 253

Para aquellos que han tenido alguna batalla por la custodia, ¿ha perdido usted 
la custodia ante alguien que no sea el estado?

51% 90

Para aquellos que han tenido alguna batalla por la custodia, ¿ha tenido una 
disputa por la custodia con la persona que lo estaba explotando?

30% 89

Para aquellos que han tenido batallas por custodia con su explotador, ¿perdió 
usted la custodia frente a su explotador?

62% 26

L O  Q U E  D I J E R O N  L O S  E X P E R T O S  S O B R E V I V I E N T E S : 

Custodia de los hijos 
• En general, los Tribunales de Familia y los Servicios de Protección Infantil (CPS) 

no comprenden cómo la trata de personas puede afectar la experiencia de un 
sobreviviente para obtener y mantener la custodia de sus hijos, especialmente cuando 
el otro padre es un tratante.

Claramente, queda mucho trabajo por hacer para ayudar a las partes interesadas de los 
tribunales de familia a comprender mejor las realidades de la trata de personas.
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Después de la salida: Barreras para  
lograr la estabilidad económica 

Después de liberarse de la trata, los sobrevivientes siguen enfrentando barreras 
significativas para la inclusión en los sistemas sociales y económicos que conducen o 
comprenden resultados positivos para los medios de vida. Las barreras más universales 
y significativas identificadas por los sobrevivientes en la entrevista/período formativo del 
estudio fueron:

• La imposibilidad de acceder a los principales sistemas financieros, que los deja a 
merced de opciones costosas como los prestamistas de día de pago, y

• El hecho de que muchos sobrevivientes tengan antecedentes penales como resultado 
de su trata, lo que les dificulta encontrar trabajo o vivienda, obtener una educación o 
reconstruir sus vidas en general.

Barreras financieras
El acceso al sistema financiero convencional (préstamos, crédito, cuentas bancarias 
y similares) puede ser un factor crítico en los resultados de los medios de vida de los 
sobrevivientes. Dicho acceso puede ser extremadamente desafiante para cualquier 
persona que vive en la pobreza o enfrenta dificultades financieras significativas, 
pero también existen factores específicos de la trata de personas que hacen que la 
participación en los servicios financieros tradicionales sea aún más desafiante.

Abuso financiero durante la trata
La mayoría de los encuestados informó sobre el abuso financiero por parte de los 
explotadores. En este estudio, el abuso financiero incluyó el uso indebido de la 
identificación personal con fines financieros, como solicitar asistencia del gobierno, 
obtener préstamos, solicitar tarjetas de crédito, abrir cuentas bancarias y más. 

El uso indebido de la identidad por parte de los tratantes es una forma particularmente 
importante de abuso financiero durante la trata. Al hacer un uso indebido de su 
identidad, los puntajes e informes crediticios de los sobrevivientes, y por lo tanto la 

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70%0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70%

Mi explotador tenía acceso  
a mi cuenta financiera 

durante mi trata  (N=275)

Gastos directamente 
relacionados con mi trata 

fueron pagados usando mi 
cuenta financiera durante 

mi trata (N=349)

Mi tratante abusó de mi 
identidad con fines financieros 

durante mi trata (N=376) 53%

53%

61%

fig 12

G R Á F I C O  1 2 
Abuso financiero 
durante la trata



EN EL CAMINO DEL PELIGRO: CÓMO LE FALLAN LOS SISTEMAS A LOS SOBREVIVIENTES DE LA TRATA DE PERSONAS 38

capacidad de acceder a herramientas financieras como préstamos o tarjetas de crédito, 
se ven gravemente inhibidos después de salir de la explotación. El Gráfico 13, que se 
presenta a continuación, detalla las formas más comúnmente reportadas en las que el 
traficante usó indebidamente la identidad de los encuestados. 

Como era de esperar, este tipo y alcance de abuso financiero conduce a un mal crédito. 
Al salir, los encuestados informaron que la asistencia para reparar su crédito era su 
principal necesidad financiera. 
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L O  Q U E  D I J E R O N  L O S  E X P E R T O S  S O B R E V I V I E N T E S : 

Problemas de crédito 
• Toda mi vida es un desastre debido a mi historial crediticio, del cual ni siquiera tenía control.

• No tenía cuenta bancaria independiente, crédito, arrendamiento o medios financieros 
que no fueran co-firmados o cuentas en conjunto con mis explotadores. Todas las cosas 
estaban juntas.

• Soy madre soltera de dos hijos y un bebé más que llegará en febrero. Hace poco fui 
agredida, lo que provocó el embarazo no planificado. Mis tratantes usaron mi número 
de seguro social y mi identificación para solicitar tarjetas de crédito y cargar facturas 
telefónicas, etc., y acumularon recaudaciones con mi identificación; es imposible 
deshacerse de la deuda. También me reclamaron a mí y a mis hijos desde que dejamos 
esa vida y se quedaron todo el estímulo para todos nosotros y nos lo siguen robando. 
Estamos luchando mucho. Hago consejería además de [capacitación], tratando de crecer 
y aprender. Económicamente somos un desastre. Las ayudas estatales todavía nos dejan 
hambrientos con precios que han subido. Voy a los bancos de alimentos e incluso pido 
dinero en la calle si es necesario.

G R Á F I C O  1 3 
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Acceso a cuentas bancarias
Los encuestados hicieron especial énfasis en la necesidad de asistencia para abrir una 
cuenta bancaria. Sin cuentas bancarias, los sobrevivientes se quedan con opciones 
ineficientes y extremadamente costosas, como los préstamos de día de pago. En 
comparación con la población general de Estados Unidos, los encuestados tenían el doble 
de probabilidades de no estar bancarizados.  

 

Cuando se les preguntó por qué no tenían una cuenta bancaria, los encuestados 
mencionaron no poder cumplir con los requisitos de saldo mínimo, similar a la población 
general de Estados Unidos no bancarizados, como la principal barrera. Sin embargo, otra 
razón clave que tenían los sobrevivientes para no tener una cuenta bancaria era no poder 
abrir la cuenta debido a problemas con una identificación personal, crédito o una cuenta 
bancaria anterior, lo que puede estar directamente relacionado con su experiencia de trata.

Para aquellos con cuentas bancarias, la mayoría de los encuestados reportaron sobregiros 
o un cheque devuelto o transacción rechazada debido a fondos insuficientes. Este 
hallazgo sugiere la importancia de que los bancos apoyen a los sobrevivientes mediante el 
establecimiento de adaptaciones especiales para abordar los desafíos únicos que enfrentan. 
Esto podría incluir proporcionar acceso a cuentas bancarias sin cargos por sobregiro y multas.
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Como muchos de los encuestados no tenían cuentas bancarias o tuvieron problemas 
para obtener una en algún momento, el NSS también examinó las actividades financieras 
no facilitadas por los bancos. La encuesta encontró que los sobrevivientes tomaron 
préstamos de día de pago (o adelanto de nómina) a una tasa de más de 11 veces que el 
promedio nacional (Gráfico 16). El uso de prestamistas no bancarios, como préstamos 
de día de pago y sobre el título del automóvil, es más probable que conduzca a un ciclo 
de endeudamiento que la interacción con otras instituciones financieras21. Los préstamos 
de día de pago a menudo cobran hasta un 400 por ciento en tasas de interés anuales y 
están asociados con una mayor probabilidad de multas bancarias, bancarrota, morosidad 
en otras facturas y cierres de cuentas bancarias.22

Aunque el abuso financiero explica algunos de estos problemas, otros son una cuestión 
de acceso basado en los ingresos. Por ejemplo, los préstamos que tienen requisitos de 
ingresos mínimos no se pueden lograr simplemente porque los sobrevivientes no ganan 
lo suficiente. Los ingresos están estrechamente ligados a otras cuestiones no financieras, 
como la educación y las habilidades, pero se combinan con las barreras financieras para 
dificultar los resultados positivos de los medios de vida para los sobrevivientes. 

En general, los hallazgos demuestran las consecuencias graves y duraderas de la trata 
y las barreras persistentes que enfrentan los sobrevivientes mucho después de haber 
salido de la trata. Algunos han tomado medidas para reparar pequeñas partes de estas 
fallas, como la Ley de Reparación de Servidumbre por Endeudamiento de 2021, cuyo 
objetivo es ayudar a los sobrevivientes a reparar su puntaje crediticio. Pero se puede 
hacer mucho más para apoyar los resultados financieros de los sobrevivientes.

19  Federal Deposit Insurance Corporation (FDIC) (2020). How America Banks: Household Use of Banking and Financial 
Services. Retrieved from https://www.fdic.gov/analysis/household-survey/2019/index.html
20  Consumer Financial Protection Bureau. (2014). Data Point: Checking Account Overdraft. Retrieved from https://files.
consumerfinance.gov/f/201407_cfpb_report_data-point_overdrafts.pdf 
21  Haughn, R. (2022). Payday loan statistics. Bankrate. https://www.bankrate.com/loans/personal-loans/payday-loan-statistics/
22  Stop the Debt Trap. What is Payday Lending? https://stopthedebttrap.org/about/whatispaydaylending/
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Barreras de las fuerzas del orden y de los antecedentes 
penales
Los encuentros con las fuerzas del orden son algunas de las primeras interacciones 
institucionales para muchos sobrevivientes de la trata. Ya sea como menor, antes de 
la trata o después de la salida, la aplicación de la ley y el sistema de justicia juegan un 
papel importante en la vida de muchos sobrevivientes.

De los encuestados, el 62 por ciento fue arrestado, detenido o citado por la policía. De 
los arrestados, detenidos o citados, el 81 por ciento informó que sucedió durante su 
experiencia en la trata. 

El impacto del arresto en los sobrevivientes es tanto un desafío emocional como 
logístico. De los que fueron arrestados, detenidos o citados, el 71 por ciento tenía 
antecedentes penales como resultado. . 

L O  Q U E  D I J E R O N  L O S  E X P E R T O S  S O B R E V I V I E N T E S : 

Interacciones con el sistema financiero
• Tuve muchos fraudes cometidos en mis cuentas bancarias, y por un tiempo estuve en 

la lista negra por tener mi propia cuenta bancaria. Cuando salí de la explotación, mi 
abuela tuvo que responder por mí en su banco y ser co-titular durante años hasta que 
pudiera demostrar que podía tener  el instrumento financiero por mi cuenta. Años 
después de la explotación, todavía hay fraude en mi cuenta y a menudo me pregunto 
si está relacionado con mi número de seguro social o mi nombre en la “dark web”, 
porque mi esposo y mi familia nunca han tenido tantos problemas con el fraude.

• Mi tarjeta de débito se usaba con frecuencia para comprar habitaciones de hotel a mi 
nombre. Mi proxeneta/tratante me enviaba los fondos que ganaba y que él guardaba 
a través de Cash App. Usé una identificación falsa con mi nombre real para comprar las 
habitaciones junto con la tarjeta de débito. (Dado que los hoteles requieren que tengas 
21 años y yo solo tenía 19, me dio identificaciones falsas para usar). Lo puso a mi nombre 
para mantener su privacidad de cualquier posible situación policial en el hotel.
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TA B L A  1 3 

Porcentaje de encuestados N

Han sido citados, arrestados o detenidos por las autoridades al menos una vez 62% 439

Entre los que fueron citados, arrestados o detenidos, tienen antecedentes 
penales

71% 244

De todos los encuestados, tienen antecedentes penales 42% 413

De aquellos que tuvieron antecedentes penales, el 90 por ciento reportó que algunos o 
todos sus antecedentes estaban directamente relacionados con su explotación.     

Esta alta proporción de sobrevivientes con antecedentes penales es un indicador de 
que incluso si existen servicios de apoyo adecuados en el entorno o la comunidad de un 
sobreviviente determinado, es posible que no tengan acceso a ellos debido a su historial.
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L O  Q U E  D I J E R O N  L O S  E X P E R T O S  S O B R E V I V I E N T E S : 

Sistema de justicia penal
• Me sentenciaron a cinco años en una prisión estatal junto con la persona que me 

explotó. Además, cuando me arrestaron, me aislaron en una habitación durante 
mucho tiempo. Nunca me ofrecieron ayuda o recursos. Debido a que me negué a dar 
una declaración por mi propia seguridad, me llevaron a la cárcel y me mantuvieron 
allí durante dos años mientras peleaba mi caso. Nunca fui liberado antes de ser 
sentenciado. Tampoco soy elegible para la reparación de antecedentes penales 
debido a que mi condena se clasificó como un delito grave violento.

• Hay muchas necesidades que no puedes cubrir cuando tienes antecedentes penales. 
Hace que sea más difícil conseguir empleo, hace que sea más difícil conseguir 
vivienda, hace que sea más difícil conseguir servicios. Afecta todo.
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Conclusiones 

La información recopilada por el NSS pinta un panorama desafiante, o al menos 
particularmente sorprendente. Lamentablemente, en más de 20 años desde la 
aprobación de la Ley de Protección de las Víctimas de la Trata y la Violencia de 2000, la 
legislación histórica que trajo la ley federal integral de trata de personas a los Estados 
Unidos, se ha avanzado muy poco para mejorar realmente la vida de los sobrevivientes.

Aunque los datos de esta encuesta no pueden verse como una herramienta para 
estimar la prevalencia de la trata, sí captura una amplia muestra representativa de 
los sobrevivientes de la trata, particularmente en lo que se refiere a los medios de 
subsistencia y la estabilidad económica.

En resumen, no están funcionando los sistemas existentes que supuestamente deben 
prevenir la trata o apoyar a los sobrevivientes. Prácticamente en todas las direcciones, 
los sobrevivientes se enfrentan a barreras para lograr la 
estabilidad financiera.

Estas barreras van desde la falta de capacidad para 
acceder a herramientas financieras básicas, como cuentas 
bancarias y tarjetas de crédito, hasta la dificultad para 
conseguir un trabajo con un salario digno después de la 
salida, y las amenazas de quitarles los hijos. Todos estos 
factores impiden activamente que los sobrevivientes logren 
resultados positivos.

Los sistemas que fallaron (antes, durante y después de la trata) tienen numerosas 
oportunidades para mejorar. Los actores del gobierno y las políticas, la justicia penal y 
los sistemas legales, los proveedores de servicios y las instituciones financieras pueden 
intensificar sus esfuerzos para garantizar que esos sistemas ya no le fallen a las víctimas, 
los sobrevivientes y las personas vulnerables a la trata. De hecho, necesitan intensificar 
para que la trata se prevenga de manera más efectiva, y los sobrevivientes existentes 
puedan obtener el apoyo que les ayudará a reconstruir sus vidas.

Algunas partes interesadas están tomando medidas. En algunos casos, como el alivio 
de antecedentes penales, los legisladores en estados específicos están dando un paso 
al frente para apoyar una vacatur (anuncio judicial de anulación) para sobrevivientes. 
Aunque el gobierno federal no tiene un camino legal para que los sobrevivientes borren 
sus antecedentes penales, se han presentado leyes en varias sesiones del Congreso. En 
el sector financiero, algunos bancos han comenzado a eliminar ciertos requisitos para 
abrir una cuenta o solicitar una tarjeta de crédito, lo que hace que la planificación y los 
servicios financieros sean más accesibles.

Sin embargo, estos son solo los primeros pasos de lo que se necesitará para crear 
instituciones amigables para los sobrevivientes. Al proporcionar los primeros datos de 
este tipo sobre los medios de subsistencia de los sobrevivientes, el NSS proporciona un 
punto de partida para que los sobrevivientes y sus aliados comiencen a tomar medidas 
más importantes e impactantes para mejorar los esfuerzos de prevención y respuesta 
a la trata en Estados Unidos. Y su proceso sirve como un modelo valioso para una 
verdadera alianza de sobrevivientes en la investigación, reconociendo a aquellos con 
experiencia vivida como los verdaderos expertos del movimiento.
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Apéndice

A: Perfil demográfico completo de los encuestados 

Edad, género, sexo, raza, etnia, discapacidad

Edad actual

18-25 11%

26-35 41%

36-45 28%

46-55 15%

Más de 55 5%

N 454

Género

Femenino 86%

Masculino 7%

No-binario/Género fluido 6%

Otro 1%

N 453

Transgénero

Sí 5%

No 95%

N 444

Minoría de género

Sí 8%

No 92%

N 453

Sexualidad

Asexual 6%

Bisexual 24%

Fluido 3%

Gay 2%

Lesbiana 4%

Otros 1%

Pansexual 7%

Queer 6%

Inseguro, aún no definido 3%

Heterosexual 60%

N 439

Minoría sexual

Sí 45%

No 55%

N 439

Raza/etnia

Solamente blanco 57%

Persona de color 43%

N 448
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Etnia

Indio americano o nativo de 
Alaska

7%

Birracial o multirracial 11%

Negro o afroamericano 12%

Asia oriental o sudoriental 5%

Hispano o Latino 15%

Oriente Medio, África del Norte 
o árabe

2%

Nativo de Hawái u otra isla del 
Pacífico

1%

Otro 2%

Sudasiático 1%

Blanco 66%

Combinado isleño asiático 
americano del Pacífico

6%

N 448

Discapacitado

Sí 59%

No 41%

N 418

Ubicación, origen, idioma  

Región

Medio Oeste 24%

Noreste 12%

Sur 36%

Oeste 28%

N 441

Ubicación de residencia

Rural 22%

Suburbana 40%

Urbana 38%

N 396

Idioma más hablado con amigos y familiares

Inglés 93% 415

Español 5% 24

Chino mandarín 1% 4

Otro 1% 4

N 443
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Fecha, duración y tipo de trata

Fecha de la última explotación (N=443)

Tiempo transcurrido desde la última explotación (N=443)

Nacidos fuera de Estados Unidos, coaccionados, 
engañados u obligados por otra persona a venir 
a Estados Unidos

Sí 37%

No 63%

N 57
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2005 o antes

2006 – 2010

2011 – 2015

2016 – 2020

2021 – 2022

app 1

21%

13%

21%

34%

11%

Hace 7 años o más   55%
Hace 2-6 años   34%
Hace menos de dos años   11%55+34+11+G

app 2
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B: Definiciones de la encuesta sobre trata sexual y laboral  
Las siguientes preguntas se utilizaron en la encuesta para determinar las experiencias de 
los participantes como trata laboral o sexual.

Preguntas para identificar a los sobrevivientes de trata sexual

Por favor, seleccione todas las situaciones relacionadas con la explotación sexual 
que describen su experiencia . (Seleccione todas las que correspondan)

A. Cuando tenía menos de 18 años, tuve que participar en un acto sexual por cosas como 
dinero, drogas, un lugar seguro para quedarme o necesidades básicas.

B. Cuando tenía menos de 18 años, me obligaron, me manipularon o me presionaron 
para vender sexo.

C. Cuando tenía menos de 18 años, un familiar me obligó, me manipuló o me presionó 
para tener relaciones sexuales.

D. Como adulto, me obligaron, me presionaron, me amenazaron, me hicieron daño o me 
intimidaron para participar en un acto sexual a cambio de cosas como dinero, drogas, 
un lugar seguro donde quedarme, documentos legales o necesidades básicas.

E. Se me exigió que diera a otra persona lo que ganaba al participar en actos sexuales. (4)

F. Me quedé en un lugar donde no quería estar mientras participaba en actos sexuales 
por dinero, drogas, un lugar seguro o necesidades básicas.

[Si se seleccionó alguna de las anteriores] ¿Algo de la explotación sexual que 
experimentó involucró lo siguiente? (Seleccione todas las que correspondan)

G. No pude conservar nada o mucho del dinero que gané participando en actos 
sexuales.

H. Tuve que participar en actos sexuales para pagar el dinero que debía.

I. Me amenazaron, me lastimaron, me intimidaron o tuve miedo de abandonar el lugar 
o la situación en la que me obligaron a participar en actos sexuales.

J. Me obligaron a participar en actos sexuales durante horas extremadamente largas.

K. Me engañaron para que participara en actos sexuales en lugar del trabajo que me 
prometieron.
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Preguntas para identificar sobrevivientes de trata laboral

Por favor, háganos saber cuál de las siguientes describe su experiencia de 
trabajo forzoso o explotación laboral no asociada con el comercio sexual . 
(Seleccione todas las que correspondan) 

A. Tuve que trabajar sin paga o casi sin paga.

B. Tuve que trabajar hasta que se pagó una deuda.

C. Se me exigió trabajar por poco o ningún salario a cambio de cosas como un 
lugar seguro donde quedarme, documentos legales o necesidades básicas.

D. Me amenazaron, me lastimaron o me intimidaron en el trabajo o tuve miedo de 
abandonar el lugar donde me obligaron a trabajar.

E. Me retuvieron salarios o dinero para pagar mi transporte, comida, alquiler o las 
herramientas que necesitaba para hacer el trabajo.

F. No se me permitía salir de mi lugar de trabajo, incluso cuando quería.

G. Me obligaron a trabajar muchas horas por poco o nada de dinero.

H. Me obligaron a trabajar por poco o ningún salario en un entorno inseguro y me 
negaron el equipo o la ropa de protección para mantenerme seguro.

I. El bienestar de mi familia se vio amenazado para impedirme salir de mi lugar de 
trabajo.

J. Me engañaron para que hiciera un trabajo que era diferente al que me dijeron, 
a cambio de un salario mínimo o nulo. 
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C: Ingresos y empleo de diferentes grupos de 
sobrevivientes
Los siguientes datos muestran los resultados de empleo e ingresos para diferentes 
grupos demográficos. Se presenta como un recurso para socios y organizaciones 
aliadas que trabajan en diferentes tipos de comunidades y con sobrevivientes que 
experimentaron diferentes tipos de explotación. 

Sobrevivientes de la trata sexual encuestados

Ingreso anual del hogar – Sobrevivientes de la trata sexual encuestados (N=379)

Empleo de sobrevivientes de la trata sexual encuestados (N=379)
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app 3
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app 4
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Sobrevivientes de trata laboral encuestados

Ingreso anual del hogar – Sobrevivientes de la trata laboral encuestados (N=224)

Empleo de sobrevivientes de la trata laboral encuestados (N=230)
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Sobrevivientes de la trata sexual familiar encuestados

Ingreso anual del hogar – Sobrevivientes de la trata sexual familiar encuestados (N=153)

Empleo de sobrevivientes de la trata sexual familiar encuestados (N=161)
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Sobrevivientes encuestados que se identifican como blancos

Ingreso anual del hogar – Sobrevivientes blancos encuestados (N=273)

Empleo de sobrevivientes blancos encuestados (N=285)
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Sobrevivientes encuestados que se identifican como negros o 
afroamericanos

Ingreso anual del hogar – Sobrevivientes negros o afroamericanos encuestados (N=46)

Empleo de sobrevivientes negros o afroamericanos encuestados (N=50)
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Sobrevivientes encuestados que se identifican como hispanos/latinos

Ingreso anual del hogar – Sobrevivientes hispanos/latinos encuestados (N=58)

Empleo de sobrevivientes hispanos o latinos encuestados (N=66)
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Sobrevivientes encuestados que se identifican como indios americanos 
o nativos de Alaska

Ingreso anual del hogar – Sobrevivientes indios americanos o nativos de Alaska 
encuestados (N=29)

Empleo de sobrevivientes indios americanos o nativos de Alaska encuestados (N=27)
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Sobrevivientes encuestados que se identifican como 
asiático-americanos/isleños del Pacífico (AAPI)

Ingreso anual del hogar – Sobrevivientes AAPI encuestados (N=25)

Empleo de sobrevivientes AAPI encuestados (N=26)
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Sobrevivientes femeninas encuestadas

Ingreso anual del hogar – Sobrevivientes femeninas encuestadas (N=358)

Empleo de sobrevivientes femeninas encuestadas (N=374)
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Sobrevivientes masculinos encuestados

Ingreso anual del hogar – Sobrevivientes masculinos encuestados (N=32)

Empleo de sobrevivientes masculinos encuestados (N=32)
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Sobrevivientes encuestados que se identifican como minoría de género

Ingreso anual del hogar – Sobrevivientes de minoría de género encuestados (N=30)

Empleo de sobrevivientes de minoría de género encuestados (N=34)
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Sobrevivientes encuestados que se identifican como minoría sexual

Ingreso anual del hogar – Sobrevivientes de minoría sexual encuestados (N=175)

Empleo de sobrevivientes de minoría sexual encuestados (N=187)
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Sobrevivientes con discapacidad encuestados

Ingreso anual del hogar – Sobrevivientes con discapacidad encuestados (N=226)

Empleo de sobrevivientes con discapacidad encuestados (N=235)
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Sobrevivientes encuestados que viven en zonas rurales

Ingreso anual del hogar – Sobrevivientes encuestados que viven en zonas rurales 
(N=80)

Empleo de sobrevivientes encuestados que viven en zonas rurales (N=81)
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Sobrevivientes con dependientes encuestados

Ingreso anual del hogar – Sobrevivientes con dependientes encuestados (N=211)

Empleo de sobrevivientes con dependientes encuestados (N=216)
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